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S T O P  -  S T O P
R - K L U B

MÁRCIUS 12., HETPÖ:
19.00 óra — R-Jazz-klub II. Gonda János és együttese

MÁRCIUS 13., KEDD:
18.00 óra — POP-klub

MÁRCIUS 14., SZERDA:
19.00 óra — Magyar festők III. — Egry József és Gróh János

előadása.
19.00 óra — Urbanisztika kör III. — A lineáris város mítosza.

Szalag-város, lineáris város, utcás város. A terü­
leti és a hálózati munkamegosztás összefüggése. 
A szerkezet hálózatként való értelmezésének le ­
hetősége a tervezési gyakorlatban — Meggyes! 
Tamás előadása.

MÁRCIUS 15., CSÜTÖRTÖK:
19.00 óra — Képzőművészeti klub — A második avantgarde

II. Pop-art — op-art. — Máriási Iván előadása.

MÁRCIUS 16., PENTEK:
19.00 óra — Irodalmi klub
19.00 óra — Zenei klub III. — A XIX. sz. magyar reprezen­

tánsa, (Liszt) — Varga Ferenc előadása.
19.00 óra — Filozófia kör III. — A kör vezetője: Licskó György.
19.00 óra — Esztétika kör III. — A kör vezetője: Fábri Anna. 
18.30 óra — Szexualitás Ma-kör — A szexualitás negatív o l­

dalai (pszichés zavarok, impotencia, frigiditás, 
életkori problémák, aberrációk, nemi betegségek) 
— Korányi Tamás előadása.

V / l  É P Ü L E T ,  A L A G S O R I  K L U B
MÁRCIUS 12., HÉTFŐ:

19.00 óra — A zenehallgatás művészete II. — A könnyű- 
és „nehéz” zene — Vezeti: Pásztor Ákos.

E - É P Ü L E T
MÁRCIUS 12., HÉTFŐ:

19.00 óra — Futurológia kör II. — Európai technikai rend­
szerek (vasút, víz, urbanizáció). A kört Nováky Erzsébet 
közgazdász és munkatársai vezetik.

V Á R I  K L U B
MÁRCIUS 10., SZOMBAT:

Nautilus; Nonstop; Simái Gyula kardegyensúlyozó; Bár: 
Andresz Katalin, székely népballadák.

MÁRCIUS 11„ VASARNAP:
Corvina; Ex Antiquis együttes; A szenzációs szájharmo­
nika trió; Bár: Mosquitó.

MÁRCIUS 17., SZOMBAT:
Nautilus; Mini együttes; Bár: Vári Irodalmi Színpad: Eros 
és Amos 2 (R +  S).

MÁRCIUS 18., VASARNAP:
Corvina—Kócbabák; Eszményi Viktória; Bár: Mosquitó. 

MÁRCIUS 24., SZOMBAT:
Elektróbál — Nyitótánc V49; Nautilus; Neoton; Bárdy 
György; Sidó Ferenc sokszoros asztalitenisz világbajnok; 
2 (R +  S); Ifj. Oláh Kálmán és népi zenekara; Program 
este 8-tól 4-ig.
Asztalfoglalás március 12-től I. em. 3. Belépőjegy: 25 Ft. 

MÁRCIUS 25., VASARNAP:
Corvina; Vízöntő; Bár: Mosquitó.

MÁRCIUS 31., SZOMBAT:
Nautilus; Atlantisz: Poetica Hungarica; Bár: Pinceszínház: 
A helység kalapácsa; 2 (R +S).

„LÉG ITÁM ADÁS  
ÉS ELSÖ TÉTÍTÉS”
F ebruár 27-én a vári Iro­

dalm i Presszó vendégeit sok 
meglepetés fogadta. ivipideneK 
előtt a sark i éjszakát m egha­
zudtoló sötétség, am ely az 
egész kollégiumot meglepte. 
Csak a rendezők lelemenyes- 
ségének és határta lan  lelkese­
désének köszönhető, hogy nem 
m aradt el a  sokak á lta l any- 
nyira kedvelt presszó.

Negyven gyertya pislogó fél­
homálya groteszk, furcsa a lak ­
zatokat varázsolt a  falakra. A 
hangulat a  tetőfokára hágott. 
Hiába, a rom antikának még 
sokan hódolnak m anapság is. 
A kiosztott m űsorfüzetek pe­
dig repülőgép-alapanyagnak 
feleltek meg leginkább. P illa­
natok a la tt heves légiparádé 
kerekedett, a  gyertyalángok 
nagy riadalm ára.

Bicskei Gábor, a M arx K á­
roly Közgazdaságtudományi 
Egyetem színjátszóinak rende­
zője szólt a közönséghez:

Szeretettel köszöntöm a 
BME repülőm érnöki b a r  hall­
gatóit és berepülő pilótáit. El- 
fogódóttan lépünk fel egy 
ilyen igényes, vári Irodalm i 
Színpadhoz szokott közönség 
élőt. Együttesünk még csak 
fél éve van együtt. Fogad­
jatok m inket figyelemmel és 
megértéssel.

Az első részben Brády Zol­
tán: Rövidzárlat c. dokum en­
tum játékát lá thattuk . A da­
rab  főszereplője Nyári Pál, 
nyugdíj elő tt álló főosztályve­
zető. Egy napon összetörte a 
vállalat újonnan vásárait Op­
tim a autom ata írógépét.

A valóságban m egtörtént 
dolgokra keresi az író  és a 
szereplők is a választ. Ez a 
szereplőknek m inden igyeke­
zetük, görcsös játszani ak a rá ­
suk ellenére sem sikerült. A 
dokum entum ban rejlő  drám ai 
hatás, logikai következetesség 
hiányzott az előadásból. Nem 
kantunk többet tények száraz 
közlésénél, furcsa káosznál.

Az est m ásodik részében egy 
hálásabb, szatírikusabfo írás 
kerü lt színre, Vámos Miklós: 
Cédulák c. írása — am ely az 
Üj írásban  jelent meg —, fé­
lő, hogy elolvasva több é l­
m ényt nyújtott, m in t a  közgá­
zosok előadásában. Hiányzott 
a  ritm us, a lüktetés, a folya­
matosság. Egy-egy poén hatott 
ugyan a  hallgatóságra, de 
összességében nem elégíthetett 
ki egy valam ire váló közönsé­
get. Az est egyetlen jó 'alakí­
tását Kvasszinger Klára nyú j­
to tta  M ari szerepében.

— katár.g —

Fogas kérdés P a p p  M a r io
Több hallgatótól érkezett 

panasz A Jövő Mérnöke szer­
kesztőségébe, hogy sem a köz­
ponti épület Aud. Max-ban, 
sem az E épület nagy előadó­
termeiben nincs fogas. így a 
hallgatók kénytelenek a fal­
burkolat közé szorított kulcs

segítségével felakasztani a ka­
bátjukat.

Gondoljuk, hogy még min­
dig olcsóbb lenne fogasokat 
szerelni az érintett helyisé­
gekbe, mint a drága1 falbur­
kolatot felújítói. Segíteni kel­
lene a jogos észrevételen.

Egyszer
kifordulok majd  
m inden sarkaimból 
nagy leszek 
m int völgyben a hó 
és ellenállhatatlan  
m int korhadás a fában

JAZZ A VÁRBAN
IMMÁR MÁSODIK ÉVE hallhatunk hétfőn­

ként jazzm uzsikát a budavári klubban. A 
Műegyetemnek — és ez  csak most kezd ben­
nünk, jazzrajongókban tudatossá válni —, ez 
m ár a második életképes jazzklubja.

E tény igazi jelentősége csak akkor válik 
igazán világossá, ha visszatekintünk a m a­
gyarországi jazzklubok rövid, és az utóbbi éve­
kig meglehetősen dicstelen történetére. Ko­
runk zenéje a XX. század zenei világnyelve 
és így tovább, és így tovább, m ondogatjuk 
m ár szinte közhelyként egy pár évtizede. Nos, 
sokáig úgy látszott, hogy m i m agyarok nem  
fogjuk beszélni ezt a nyelvet. Először nem le­
hetett, nem  volt szalonképes, az tán  végre 
hosszú várakozás u tán  futótűzként terjed t el 
a városban, hogy m egalakul az első m agyar 
jazzklub. 1962-t írtunk. Izgatottan tolongtunk 
az egykori Dália eszpresszó bejáratánál, és 
vártuk, hogy beengedjenek a szentélybe. Be­
széd. Köszönet a KISZ-bizottságnak. Lelkes 
hangulat. Fogadkozások, hogy most aztán így, 
meg úgy . . .  és aztán  megszólalt végre a ze­
ne. Élő jazz! Újság is indult. És félévi m ű­
ködés u tán  költözködés, az újság megszűnik, 
az új helyiségben jóform án nem  is volt élő 
zene, az tán  szép csendben, közönyös hangu­
la tban  az ú jszülött h am ar halandónak bizo­
nyult, és aztán évekig semmi, csak egy-két 
teljesen hiábavalónak bizonyult próbálkozás. 
Ügy látszott, hogy a  rock’n  roll és a pop m in­
dent elsöprő á ra d a ta  m agával sodorta, és 
szétzúzta a csenevész m agyar jazzéletet. Nem 
érdekli a  fiatalságot, nincs tömegbázis, nem  
közérthető, dekadens, mondogatták.

A ztán egyszerre csak azon vettük  észre m a­
gunkat, hogy a  rock zenében egyre több a 
jazzelem és a fiatalok az „ú j” fiatalok láza­
san keresték az alkalm at a beatklubok ren ­
getegében, hogy hol lehet ilyen ún. progresz- 
szív vagy underground, jazzes zenét hallani 
élőben, klubban, Budapesten. Először jött, lá ­
to tt és győzött az új Sirius. Aztán m egalakult 
az Építők jazzklubja a  Petőfi S ándor utcában. 
És uram  bocsá’, oda m a sem könnyű bejutni, 
szinte mozognak a falak.

A MŰEGYETEM, az új törekvések m inden­
kori támogatója, m elynek kebelében jónéhány 
legkülönbözőbb jellegű klub éli életét, nem  
tudo tt tovább élni jazzklub nélkül. 
Jö tt az első, am olyan jazz disc-jockey-szerű 
klub, egy kis ism eretterjesztéssel egybekötve, 
de ez nem  volt elég. Élő zenére van szükség! 
M ilyenre? H át m ásm ilyenre!?

És itt  á lljunk  meg egy p illanatra! Volt ek ­
kor m ár jazzélet Budapesten. Voltak klubok, 
nagyszerű koncertek az Erkel Színházban, a 
jazz világhírű előadóinak közreműködésével, 
rem ek fesztiválok Székesfehérvárott. Voltaic 
m agyar együttesek is. Eleinte ortodox jazz és 
underground, az tán  a  legm odernebb próbál­
kozások. De valam i még hiányzott. Azt m ond­
tuk, hogy a  XX. század zenei világnyelve a  
jazz. Ezt a  nyelvet azonban, a  világon m inde­
n ü tt m ásképp beszélik. Nos há t eddig még 
nem alakult k i a „m agyar d ialektus”. És ez 
nagyon hiányzott. De most m ár van!

Hogy hol lehet hallani? H át ennyi kertelés 
u tán  m ár bizonyára k ita lá ltá tok : a  budavári 
klubban, hétfőnként. I tt ugyanis a Szabados 
kv in te tt játszik és ez az együttes nem csak a r ­
ról nevezetes, hogy zenei anyagát a  m agyar 
népzenéből, Bartók és Kodály gyűjtéséből 
meríti, hanem  egy szinte lehetetlennek látszó 
dolgot visz véghez, nevezetesen az előadás­
m ódjuk egyszerre m agyar is és ugyanakkor 
mégis jazz.

„Azt vettük észre, hogy a legújabb né­
ger jazz-zenei irányzatok és a m agyar nép­
zene között rengeteg hasonlóság és azonosság 
van és úgy érezzük, hogy ez nekünk term é­
szetes forrás lehet” — m esélte Szabados Gyu­
ri egy beszélgetés során. — „Ennek alapján, 
lehetségesnek látszik egy eredeti m agyar jazz- 
zenei világnyelv megsejtése. Természetesen ez 
kialakulóban levő világ- és formanyelv, mely 
nem  nélkülözi az eddigi jazz eredm ényeit 
sem. Az első lépések szükségszerűen eredeti 
és olyan népzenei elem ek felhasználása vol­
tak, am elyek szinte k íná lták  ezt az elképze­
lést és term észetüknél fogva egy blues-os, ke­
serves és mégis örömteli hangvételhez vezet­
tek. Külön em lítést érdem el az a  ritm ikai le­
hetőség, am it ez a  fo rrás k ínál a  jazz-zenész 
szám ára, hiszen, m iként a blues, úgy a  ma­
gyar népzene világa is  a  legváltozatosabb 
ritm ikai m egoldásokat b írja  el.”

AKI MÉG ENNÉL IS többre kiváncsi, meg­
van  az az  örvendetes lehetősége, hogy élőbe» 
m eghallgassa hétfőnként a  budavári klubban 
ezt a  zenét, ezt az együttest. Szigeti Péter

K O V Á C S  G Y Ö R G Y :

A szivárgás hidraulikája
Az Akadém ia Kiadó új 

könyve h a t fejezetre bontva 
tárgyalja  a  szivárgó víz moz­
gásának jellemzésére alkalm as 
h idraulikai összefüggések > e l­
méletét. A szerző elsődleges 
célja az volt — m int azt a be­
vezetőben ír ja  —, hogy egysé­
ges rendszerbe foglalja m ind­
azokat az elméleti ismereteket, 
am elyek a m érnöki gyakorlat­
ban felm erülő problém ák fe l­

ismeréséhez és megoldásához 
szükségesek. A  m unka alap­
vetően elm életi jellege ellené­
re  sem veszti el kapcsolatát a 
gyakorlati é lettel; m inden el­
vi eredm ény alkalm azását 
gyakorlati példákon m utatja  
be.

Kovács György kézikönyve 
elsősorban vízépítő m érnök  
számára íródott, így egyetemi

tanulm ánynak  is hasznosan 
alkalm azható. De ra jtu k  kívül 
haszonnal fo rgathatják  m ind­
azok a szakemberek, akiknek 
m unkafeladataik megoldása 
során figyelembe kell venniük 
a  víz felszín alatti áram lását: 
geológusok (hidrogeológia), 
építészm érnökök (alapozás, ta ­
lajm echanika), agronómusok 
és ta la jtan i szakem berek (hid- 
ropedológia), valam int bánya­
m érnökök (bányaterek víztele­
nítése és olajbányászat).

A könyv sok m agyarázó áb­
rát, gazdag bibliográfiát ta r­
talmaz.

arm adával m en n e k  az
'■*’ a u tó k  M ohács fe lé. M in ­

d en k i k íváncsi az egyetlen  
napba sű r íte tt busófarsangra. 
Ez is egyike annak a kevés  
népszokásoknak, a m it é le tben  
leh e te tt tartani. E redete  hom á­
lyos, a m ohácsiak vá ltig  á llít­
já k , hogy a tö rökö t fu tta ttá k  
el a városból a rém isztő  b u ­
sók. A  népra jzosok viszon t 
B alkánró l hozo tt té lű ző -ta - 
vaszköszön tő  hagyom ányra  es­
kü szn ek  benne.

A ká r  ez, akár az, a látoga­
tó kíváncsi, egész nap lődörög, 
bám észko d ik  és farsangolva  
kö lti a pénzét.

A  városnak m a hangulata  
van. B úcsúk , kö rm en etek , la­
ko d a lm a k  hangulata ez. A z  
eg y ik  udvarban  táncolnak. 
K ülönös n épv ise le tű  h ím ze tt  
harisnyás lányok illeg e tik  m a­
gáka t a fo tósok előtt. V e lü k  
legények : fe jü k ö n  m ásfé l m é­
teres színes fe jd ísz, d ereku ko n  
ö t-h a t soros rézkolom ppal. 
R ázzák  a ko lom pokat, húzzák  
a zenét.

— A d já k  m ár ide  — k ívá n t- 
csiskod ik  egy kom a  a fe jd íí  
szé k  u tán. R á teszik  a fe jére, 
tán torogni kezd , m a jd  eldől, 
e lka p já k :  — Erő ke ll ehhez... 
Ma m in d en t eladnak, m a  m in ­
d en t m egvesznek. Sá tor utca, 
kirakodóvásár; lacikonyha, 
tisz tes  apák, kom o ly  hö lgyek  
kétpo fá ra  tö m ik  befelé  a hur­
ká t, m eg  a kolbászt, isszák a 
sört és a röv ideket. I t t  a tö ­
rökm éz, i t t  a törökm éz, ide 
nézz, oda nézz, .bárddal ha­

s ítjá k  a sárga lyukacsos m asz-  
szát, a ztán  m in d e n k i belera­
gad, m in t a légypapírba, a tö ­
rö km éz ala ttom os, n em  ereszt 
végül az ú tm e n ti árokba sü ly -  
lyed  a m aradék. V attacukor, 
rózsaszín, fehér, világoskék. 
A sszo n yo k  csapot-papot o tt­
hagyni, i t t  a szivacsvirág. 
M osható, gyűrhető , k é n y e l­
m es . . .  — ve sz ik  is m in t a 
cukrot. A  háziáldás szívár-  
ván yszín b en  ragyog, ké t 
m acska  guva d t szem m el les 
egy lila gom bolyagot, agyag­
szarvas ham utá lcán , fa lvéd ő n  
a szűzm ária  k itá r t karjába  
öleli alázatos g yarm eke it. C él­
lövölde, céldobáló, . . .  .ilyen  
tö rh e te tlen  ü vegvázá t lehet 
n yern i em b erek  — ord ítja  a 
tu la j és úgy  vág fö ldhöz egyet, 
hogy ezer darabokra törik. 
N em  baj. V idám  ku ty á k  fu t-  
károznak a p o n yv á k  a latt, ösz- 
szeszednek, a m it csak tudnak. 
A z  egy ik  m ézeskalácsos m o- 
nori, a m á sik  szegedi, a har­
m a d ik  győri. —• H onnan tu d ­
ták, hogy m a busó lesz?

— M aga m ég  m eg  se szü le­
te tt, a m ikor az én  nagyapám  
i t t  árult. — P ersze a kko r  m ás 
volt. A kko r ib a n  sz ív e t ve tte k , 
m eg huszárokat, m ézesbábot. 
M ost? M ost flancosak a n é ­
pek, kó ku sz tekercse t m eg  
gesztenyéscsókot v isznek . M é­
zeskalácsot, sz ív e t inkább  
csak a d iákok, m eg  az o lyan  
hóbortos k in é z e tű e k . . .  m in t  
maga . . .  m á r  ne is haragud­
jon.

A főutcán m egkezdődött a 
riogatás.. A  jankelék, a 

busók őrzői hatalmas zsákok­
kal, női ruhában, rémisztőén  
kifestve püfölik a lányokat. A  
harisnyába töm ött fűrészpor- 
ütése nem  fáj, csak nagyot 
puffan a fejeken-hátakon. Én 
is kapok jó néhányat. — Na
— nem szabad megsértődni,
— hallom az álarc mögül —  
csak játék.

Buuuuu  — elbödül egy bu­

só a fü lem  mellett. Báránybör, 
kosszarvak, kolomp, tarisznya  
— alóla kicsüng a farm ernad­
rág. H at-hétéves kis legény­
kék jankele jelm ezbe megsza- 
lajtják a lányokat. A  busók 
méltóságteljesek: Vonulnak,
bólogatunk, nagyokat kürtői­
nek. Időnként felto lják az ál­
arcot és szellőztetik a fe jüket.

— K i lehet busó?
— Régebben ötvenig m inden

legény  va g y  házasem ber. M ost 
m á r kevés az idősebb, a fia ta lo k  
cs iná lják  tovább . A  ru h á k  
vagy ö rök lődnek  vagy a ta ­
nács adja. A  m ú zeu m  a m aga  
p éldánya it n em  adja  kölcsön, 
azok régi-régi busók em léké t  
őrzik. N em  vo lt ez m ind ig  
ily en  v id á m  dolog. A  farsang  
id e je  a la tt az álarcosok boldo­
gan v e r té k  fé lho ltra  harago­
suka t, n éha  m ég v é r  is fo ly t  
a busó alatt.

A  fő té ren  ha ta lm as m áglya, 
it t  fo g já k  e lége tn i a farsangot, 
m eg a tö rök  basát.

A m áglya  kö zve tlen  közelé -  
ben  sátoroz a te levízió , 

összeá cso lta k  n e k ik  egy em e l­
vén y t, a te te jé n  szakállas, bús 
operatőr d irigálja  a ka m erá ­
kat. E bédről szó sem  lehet, az 
é tterem  reggel óta tö m ve  van  
aki a busót m eg  se nézi. B eül 
és esz ik  reggeltő l reggelig. 
V en n ék  va lam it. V a dona tú j 
álarcok k i f ü g g e s z t i  egy  
m adzagra három -négyszáz fo ­
rin t. V isz ik , m in th a  ingyen  
lenne, a k in ek  n incs pénze, az 
legalább le fén y ké p ez te ti m a ­
gát az á larcok a latt. A  busó­
kiá llításon  is á ru lta k  pár da ­
rabot, m ég  m ie lő tt k i te t té k  
volna m utoga tn i, m in d  elke lt.

É lelm es árusok k is  kerám ia  
busóka t áru lnak: n eg yven -ö t-  
ven  fo rin t. És az á llam i s ze k ­
tor? H agym avágó deszkára  
app liká lt a lu fó lia  m aszk , pár 
je len ték te le n  álarc. Kész.

— M en n y i ebből a bevétel?  
Csak húszezer fo r in t.

— M iért, n em  kelendő?
— D ehogynem , egyszerűen  

nincs több. T ízszer  en n y i el­
kelne. . . .H á r o m  óra. K ezdő­
d ik  a nagy fe lvonulás. Á g y ú z ­
nak, kü r tő in ek , ko lom polnak, 
dudálnak. H öm pölygő em b er­
áradat. V o n u ln a k  a busók, lo­
von, N oé bárkáján, szekéren . 
A m en e t id ő n kén t m egáll n em  
m ind ig  a fo tó so k  ked véért: a 
szam árfogatban  m egm aka ­
csolja m agát va la m e ly ik  szür­
ke.

— T á n co lju n k  kó ló t — r ik ­
kan tja  va laki. K aronragadnak, 
bevonszo lnak a kör közepére, 
ugrálok fé llábon , m in t a töb­
biek. K ezem b e  n yo m n a k  egy  
kulacsot, szé tsza lad  a to rko m ­
ban a pá linka .

gye rekek  v isito znak , bú j­
n a k  az a n y ju k  m ögé a 

busók elől. A z  eg y ik  ék te len  
ordításba csap: A n y u k á m , 
anyukám , i t t  az ördög! — De­
hogyis, k is fiam , ez Z so ltika  
a szom szédból. N incs m ese, a. 
rém es sza rva k  alól e lőbúvik  
a szom széd  gyerek  és vigyorog.

— Na, tő lem  fé lsz, te  sza­
m ár.

Sokácok, bunyevácok, bttl- 
gárok, ő slakók és vendégek  
táncolnak, én eke ln ek  végig  a 
főutcán. E gye tlen  lény, a k it  
nem  kavar m eg  a tavaszi nap; 
a Duna. L á to tt ő m ár kü lö n ­
bet is, m egér ő m ég  jó  pár bu ­
sót. A  zeneszó t a hátára kap­
va  a zért örül egy k icsit a  fa r ­
sangnak.
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